1 NAZIR 2

Mishnah Nazir, chapter 2

(1) If one says: I am a nazir from dried
figs and pressed figs [edibles, which
are not prohibited to a nazir]; the
School of Shammai say: [Once he
says: | am a nazir, his vow is valid and
that which he uttered afterward; “from
figs” is treated as an afterthought, a

2 P N 6
AP YN

I3 2373 P AN T v 3 N
IR OMIR P20 721,13 ovniX NpY
T OMWRYD AR AT V27 MWK N
oY 77 70 WIND KPR MR XD oNmw
DX T3 P00 I TN D 2R
OX P13 3 I NPT MR AN Ny
™2, DMK ORRY 2 IR MRD)

change of heart, and therefore,] he

becomes a nazir. While the School of Hillel say: [Since there is no nezirut from
figs, the formula for his vow has no validity and] he does not become a nazir.
Rabbi Yehudah says: Even that which the School of Shammai say, is only where
he [later added and] said: [I meant that] they should be prohibited to me as a
korbon [and only in such a case do they maintain that his vow prohibiting figs,
which is irrelevant to nezirut, is binding. But the School of Hillel maintain, that

even regarding figs, his vow has no validity].

(2) If one [upon trying unsuccessfully to get his cow to stand up] says: This cow
[stubbornly refuses to stand up and it is as if she] is saying [to herself]: I will be
a nazirah, if 1 stand [up, and I say: I will be a razir from it, if she doesn't stand
up]! Or: This [stubborn] door [refusing to open] is saying: I will be a nazir if 1
open [and I say: I will be a nazir from it, if it does not open! And afterwards,
the cow stood, or the door opened, on its own, or through another person]; the
School of Shammai say: [Since it was his intention that his vow be valid unless,
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7 NAZIR 2

he himself, made the cow stand, or
opened the door,] he becomes a nazir
[as in the case of the previous
Mishnah]. But the School of Hillel
say: [Certainly according to our view
that this is not a valid formula for
nezirut] he does not become a nazir.
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[But even according to your view,

since he conditions his vow upon the cow not standing, or upon the door not
opening, and the cow did in fact stand, and the door did in fact open, his vow
should not take effect]. Rabbi Yehudah says: Even that which the School of
Shammai say, is only where he [later added and] said: [When I said that I will
be a nazir if it doesn't stand, I meant that] this cow is prohibited to me as a
korbon, [i.e., at the time that the cow stubbornly refused to stand and was saying

to herself it will be a nazirah] if she stands.

@3) If a cup of wine is poured for a man and he says: I am a nazir from it [it as
if he says: I am a nazir from grapes, (see above 1:2) and]; he becomes a nazir.
It once happened that a cup of wine was poured for a woman who was [on the
verge of becoming] inebriated and she said: I am a nazirah from it; the Sages
said that [here] her intention was [clearly] only to prohibit it upon herself as a
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korbon [to avoid drinking another cup
of wine and thus she does not become
a nazirah).
@) If one says: I am a nazir on the
condition that I may drink wine, or
come into contact with the dead [since
he made a condition contrary to the
laws of the Torah his condition is void
and] he becomes a nazir and all these
things are prohibited for him. [If he
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says:] I was aware that there is such a

thing called a nazir, but I did not know that a nazir is prohibited from drinking
wine [since one who assumes nezirut for one of the prohibited items becomes a
nazir for all (see above 1:2)]; he becomes prohibited [from drinking wine as a
nazir]. But, Rabbi Shimon permits [he maintains that one becomes a nazir by
accepting all the prohibitions of nezirut]. [If he says:] I was aware that wine is
prohibited to a nazir but I thought that the Rabbis would permit me since I can't
live without wine, or becuase [they know that] I bury the dead [for a living, this
is considered a vow in error and is one of the four vows which the Sages
invalidated (see Nedarim 3:1); and] he is permitted, but Rabbi Shimon prohibits
[he maintains that the four vows also require a Sage to annul them in order to be

invalidated].

(5) If one says: I am a nazir [and I will shave and bring the appropriate sacrifices
upon the conclusion of the nezirut] and [in addition] the shaving [sacrifices] of
a[nother] nazir is upon me [as well], and his friend heard this and said: Me too,
and [in addition to my own nezirut] the shaving [sacrifices] of a[nother] nazir is
upon me; if they are shrewd, they shave each other [and bring each other's
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sacrifices, and thus they are not
obligated to bring their own], but if
not, they they must shave [and bring
for]

[besides their own].

additional  sacrifices others
(6) If he says: It is upon me to shave
half a nazir, and his friend heard this
and said: Me too, it is upon me to

shave half a nazir; [it is considered as
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statements, 1. It is upon me to shave,
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separate contradictory
ie.,, I am obligated to shave a full
nazir, and 2. half a nazir which is
considered a retraction thus] this one shaves one nazir and the other one shaves
one nazir, these are the words of Rabbi Meir, but the Sages say: [It is treated as
one statement and] each shave half a nazir.
(7) [If one says:] I am a nazir when I have a son and a son was born to him he
becomes a nazir. If he has a daughter, a tumtum [one whose gender is unknown]
an androgynous [one who has both male and female characteristics], he does not
become a nazir. [If he said: I am a nazir] when I see that I have a child, then
even if it is a daughter, fumtum, or an androgynous, he becomes a nazir.
®) If his wife miscarried; [since regarding miscarriages, there is a doubt, whether
the mother carried a full term viable baby, in which case his condition of “having
a child” is considered fulfilled, or not,] he does not become a nazir. [This is the
view of Rabbi Yehudah who holds that when a person says when I have a child
he does not consider his condition satisfied, when its viability is in doubt and is
thus treated leniently.] Rabbi Shimon [argues and holds that a doubt is treated
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strigently and thus he must keep his
vow out of doubt. However, there is a
problem regarding the sin-offering
sacrifice offered upon the conclusion
of his nezirut, since one who is not a
nazir may not bring such a sacrifice as
a voluntary offering. To resolve this
problem, Rabbi Shimon] says: He
should say [before he begins his
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nezirut]: If it was a viable child [who

died at childbirth, then] I am an obligatory nazir, otherwise, I am [becoming
now] a voluntary nazir. Should his wife give birth again [then according to Rabbi
Yehudah who maintained above that a miscarriage does not satisfy his condition];
he [now] becomes a nazir. [However, according to Rabbi Shimon we now have
an additional doubt, for if the miscarried fetus was not viable, then the first
nezirut was voluntary, and not as a fulfillment of his vow, and he now has an
obligation to fulfill his vow. On the other hand, if the fetus were viable, then he
is considered to have fulfilled his vow, thus] Rabbi Shimon says: He should say
[before he begins his second nezirut]: If the first [fetus] were viable then the first
[nezirut] would have been obligatory, and the second one [should be] voluntary.
Otherwise, [if the first fetus were not liable, then] the first would be voluntary,

and now this [second] one should be considered obligatory.

) [If one says:] I am a nazir, and [in addition] I will be a nazir when I will have
a son, and after he began his [nezirut] he had a son, he first completes his [own
nezirut], and then he begins to count [an additional rezirut that] of his son.
[However, if one says:] I am a nazir when I have a son, and [in addition] I am
a nazir, and when he began his [rezirut] he had a son, [since he vowed the nezirut
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for his son first] he interrupts his
[nezirut], begins the one on account of
his son, and then completes his own
[and since there can be no shaving for
than thirty days
Mishnah) thus in a case where he does

less (see next
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not have thirty days leftover of his
own, he shaves and brings two sets of sacrifices after he completes both sets of
nezirut (Tosfot Yom Tov)].
(10) [If one says:] I am a [standard] nazir when I will have a son and a nazir for
one hundred days [thus totaling one hundred and thirty days of nezirut], and a
son was born to him before the expiration of seventy days, he [interrupts his
nezirut, begins the thirty days of his son, shaves, and brings the sacrifices. He then
completes his own, together totaling 130 days, and thus] does not lose any period
of time. But if [his son were born] after seventy days, [e.g., on the eightieth day
of his nezirut] these [10 days, past the] seventy, are void since [on the eighticth
day he interrupts his nezirut and begins the thirty days of his son. Afterwards, he
must continue his period of thirty days, rather than twenty days, since] there can
be no shaving for less than thirty days [thus his total days of nezirut is one
hundred and forty, rather than one hundred and thirty].
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